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 ANOVA möchte Ihnen dazu gratulieren, dass Sie sich für eines 
unserer Produkte entschieden haben und garantiert Ihnen die 
Unterstützung und Zusammenarbeit, die unsere Marke seit jeher 
auszeichnet. 
Diese Maschine ist für eine langjährige Lebensdauer und einen hohen 
Nutzen ausgelegt, wenn sie gemäß den Anweisungen in der 
Bedienungsanleitung verwendet wird. Wir empfehlen Ihnen daher, 
diese Bedienungsanleitung sorgfältig zu lesen und alle unsere 
Empfehlungen zu befolgen. 
Für weitere Informationen oder Fragen können Sie uns über unsere 
Web-Supports wie www.anovamaquinaria kontaktieren. com. 
 
INFORMATIONEN ZU DIESEM HANDBUCH 
Bitte beachten Sie zu Ihrer eigenen Sicherheit und der Sicherheit anderer die 
Informationen in dieser Anleitung und auf dem Gerät. 

• Dieses Handbuch enthält Anweisungen zur Verwendung und Wartung. 

• Nehmen Sie dieses Handbuch mit, wenn Sie an der Maschine arbeiten. 

• Der Inhalt ist zum Zeitpunkt der Drucklegung korrekt. 

• Sie behalten sich das Recht vor, jederzeit Änderungen vorzunehmen, ohne 
dass dadurch unsere rechtlichen Verpflichtungen berührt werden. 

• Dieses Handbuch gilt als integraler Bestandteil des Produkts und muss im 
Falle einer Ausleihe oder eines Weiterverkaufs bei diesem verbleiben. 

• Bei Verlust oder Beschädigung bitten Sie Ihren Händler um ein neues 
Handbuch. 

 
LESEN SIE DIESES HANDBUCH SORGFÄLTIG DURCH, BEVOR SIE DIE 
MASCHINE VERWENDEN 
Um sicherzustellen, dass Ihr Gerät die besten Ergebnisse liefert, lesen Sie bitte 
die Nutzungs- und Sicherheitsvorschriften sorgfältig durch, bevor Sie es 
verwenden. 

 
WEITERE WARNHINWEISE: 
Bei unsachgemäßer Verwendung kann es zu Schäden an der Maschine 
oder anderen Gegenständen kommen. 
Durch die Anpassung der Maschine an neue technische Anforderungen 
kann es zu Abweichungen zwischen dem Inhalt dieser Anleitung und 
dem gekauften Produkt kommen. 
Lesen und befolgen Sie alle Anweisungen in diesem Handbuch. Die 
Nichtbeachtung dieser Anweisungen kann zu schweren Verletzungen 
führen.   
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2. SYMBOLE 

 
 
WARNUNG 
 
 
LESEN SIE DIE ANWEISUNGEN VOR DER VERWENDUNG 
 
 
TRAGEN SIE EINE SCHUTZBRILLE 
 
 
TRAGEN SIE EINEN GEEIGNETEN GEHÖRSCHUTZ. 
 
 
SCHUTZHELM TRAGEN 
 
 
 
VERWENDEN SIE EINEN SCHUTZHANDSCHUH 
 
 
 
SCHUTZSCHUHE TRAGEN 
 
 
VERBRENNUNGSGEFAHR AN HEIßEN OBERFLÄCHEN. 
 
 
FEUERGEFAHR 
 
 
CE-ZULASSUNG GEMÄß DEN AKTUELLEN VORSCHRIFTEN 
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SCHÜTZEN SIE DIE MASCHINE VOR FEUCHTIGKEIT 
 
 
 
DAS RAUCHEN UND DER UMGANG MIT FEUER IN DER NÄHE DER MASCHINE IST 

VERBOTEN. 
 
 
 
ENTSORGEN SIE DAS PRODUKT GEMÄß DEN ÖRTLICHEN RECYCLINGVORSCHRIFTEN 
 

3. SICHERHEITSHINWEISE 
 
• Das Gerät darf nur bestimmungsgemäß 
und in Übereinstimmung mit dieser 
Anleitung verwendet werden.  
• Der Hersteller /Händler übernimmt keine 
Verantwortung für Personen- oder 
Sachschäden, die  
durch unsachgemäßen Gebrauch der 
Maschine entstehen. Lesen Sie vor dem 
Gebrauch alle Anweisungen und 
Sicherheitshinweise sorgfältig durch. Die 
Nichtbeachtung aller 
Gebrauchsanweisungen und 
Sicherheitshinweise kann zu Sachschäden 
und/oder  
schweren Personenschäden führen. • 
Benutzen Sie die Maschine nicht, wenn 
entsprechende Teile, Schutzvorrichtungen 
und Abdeckungen fehlen oder beschädigt 
sind – es besteht die Gefahr schwerer 
Personenschäden. Wenden Sie sich an 
Ihren Händler, wenn ein Teil der Maschine 
fehlt oder beschädigt ist. 
 

4. ALLGEMEINE HINWEISE 
 
• Lesen Sie diese Anleitung vor dem 
Gebrauch sorgfältig durch und machen Sie 
sich mit den Bedienelementen der Maschine 
und deren Verwendung vertraut.  
• Erlauben Sie niemals Kindern oder 
Personen, die mit der Maschine und dieser 
Anleitung nicht vertraut sind, die Maschine 
zu benutzen. Möglicherweise gelten örtliche 
Vorschriften zum Mindestalter der 
Personen, die zur Nutzung der Maschine 
berechtigt sind.  
• Benutzen Sie das Gerät nicht, wenn sich 

während des Betriebs andere Personen, 
insbesondere Kinder, oder Haustiere in der 
Nähe des Geräts aufhalten.  
• Der Benutzer ist für alle Unfälle oder 
Risiken für andere Personen oder Eigentum 
verantwortlich.  
• Größere Reparaturen sollten nur von 
qualifiziertem Personal durchgeführt werden 
. 
 

4.1 VOR DER VERWENDUNG 

 
• Vermeiden Sie es, in der Nähe von 
Stromleitungen zu schneiden.  
• Tragen Sie angemessene Kleidung. 
Tragen Sie keine lockere Kleidung oder 
Schmuck. Es kann sich in beweglichen 
Teilen der Maschine verfangen. Tragen Sie 
Handschuhe, rutschfeste Schuhe und eine 
Schutzbrille.  
• Seien Sie beim Umgang mit Kraftstoff 
besonders vorsichtig. Es ist leicht 
entflammbar und die Dämpfe sind explosiv.  
Befolgen Sie diese Anweisungen: 
 
- Verwenden Sie nur einen zugelassenen 
Kraftstofftank.  
- Nehmen Sie niemals den Tankdeckel ab 
und tanken Sie niemals Benzin, wenn der 
Motor läuft. Lassen Sie Motor, Auspuff und 
Komponenten vor dem Tanken abkühlen. - 
Beim Tanken und  
Schneiden  
nicht rauchen . - Laden Sie das Gerät 
niemals in geschlossenen oder unbelüfteten 
Räumen auf.  
- Lagern Sie die Maschine oder den 
Kraftstofftank niemals in Innenräumen, wo 
sich  
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Zündquellen wie ein Boiler, ein 
Warmwasserbereiter ,  
ein Trockner oder Elektromotoren befinden, 
die Funken erzeugen könnten, um die 
Gefahr einer Entzündung zu vermeiden.  
- Starten Sie die Maschine nicht, wenn 
Kraftstoff verschüttet wurde. Bewegen Sie 
die Maschine  
vor dem Starten von verschüttetem 
Kraftstoff weg . Achten Sie darauf, dass sich 
verschüttetes Benzin nicht entzündet.  
- Setzen Sie nach dem Tanken immer den 
Tankdeckel wieder auf und ziehen Sie ihn 
fest. 
 
• Wenn der Schneidmechanismus mit einem  
Fremdkörper kollidiert oder die Maschine zu 
vibrieren beginnt oder ungewöhnliche 
Geräusche macht,  
schalten Sie den Motor ab und warten Sie, 
bis alle  
beweglichen Teile vollständig zum Stillstand 
gekommen sind . Lösen Sie das 
Zündkerzenkabel und befolgen Sie die 
folgenden Anweisungen:  
- Überprüfen Sie die Maschine auf Schäden.  
- Lose Teile prüfen und festziehen.  
- Beschädigte Teile reparieren oder durch 
Original-Ersatzteile ersetzen.  
• Der maximal zulässige Betrieb beträgt je 
nach Temperatur und Luftfeuchtigkeit: 
 
- Maximale Betriebstemperatur: 40 °C.  
- Maximale Luftfeuchtigkeit: 95 %. 
 

4.2 VERWENDUNG 
 

WARNUNG!  
Benutzen Sie die Maschine niemals für 
andere als den vorgesehenen Zweck. 
 
• Schalten Sie den Motor aus:  
- bevor Sie eine Verstopfung im Kamm 
entfernen.  
- bevor Sie die Maschine überprüfen, 
reinigen oder sonstige Arbeiten daran 
durchführen. - bevor Sie die Position des 
Schneidwerks verändern.  
- Bevor Sie die Maschine unbeaufsichtigt 
lassen. • Bringen Sie die Maschine immer in 
die richtige Arbeitsposition, bevor Sie 
beginnen.  
• Achten Sie immer auf einen festen Stand 

und ein gutes  
Gleichgewicht . Seien Sie vorsichtig beim 
Arbeiten auf  
Leitern, Gerüsten usw.  
• Benutzen Sie die Maschine nicht, wenn 
das Messer oder der Mechanismus 
beschädigt oder abgenutzt ist.  
• Halten Sie den Motor und den Auspuff frei 
von  
Schmutz, Blättern und 
Schmiermittelansammlungen – es besteht 
Brandgefahr .  
• Benutzen Sie die Maschine niemals , wenn 
sie über einen Griff verfügt oder wenn die 
Abdeckungen demontiert oder beschädigt 
sind. Benutzen Sie die Maschine nicht, 
wenn Teile, Schutzvorrichtungen und 
Abdeckungen fehlen oder beschädigt sind – 
es besteht die Gefahr schwerer 
Verletzungen. Versuchen Sie niemals, die 
Maschine zu verändern.  
• Maschinen mit zwei Griffen sollten immer 
mit beiden Händen bedient werden.  
• Rückschlaggefahr 
 

4.3 GEFAHR EINES 
RÜCKSCHLAGS 
 
• Ein Rückschlag kann plötzlich auftreten, 
wenn die Messer stecken bleiben, 
blockieren oder falsch eingestellt sind. In 
diesem Fall stoppen die Messer 
automatisch, wodurch die Maschine in die 
entgegengesetzte Richtung zur Bewegung 
der Messer gezwungen wird.  
• Wenn beispielsweise eine Klinge an einem 
Stein hängen bleibt, kann die Kante der 
Klinge das Material erfassen und die Stange 
wird in die entgegengesetzte Richtung zur 
Arbeitsrichtung schieben. Je nach Richtung 
der Arbeitsbewegung  
kann die Stange vom Benutzer  
weggeschleudert werden . • Rückschläge 
treten bei unsachgemäßem Gebrauch der 
Maschine und/oder falschen 
Arbeitsmethoden oder Arbeitsbedingungen 
auf, können jedoch durch die folgenden 
Maßnahmen vermieden werden: 
 
- Halten Sie die Maschine mit beiden 
Händen fest und halten Sie Ihre Arme in 
einer Position, die einen Rückschlag 
verhindert.  
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- Halten Sie Ihre Hände niemals in die Nähe 
des Schneidkamms – es besteht 
Verletzungsgefahr durch  
Gegenstöße .  
- Stellen Sie sich seitlich neben die 
Maschine und achten Sie darauf, dass Ihr 
Körper nicht in einer Linie mit der Bewegung 
der Messer bleibt – es besteht 
Verletzungsgefahr durch Rückschlag. - 
Seien Sie in Kurven, Ecken und  
Kanten usw. sehr vorsichtig . Es besteht ein 
erhöhtes Risiko, dass die Maschine blockiert 
oder stecken bleibt, was zu einem 
Rückschlag führen kann. 
 

4.4 WARTUNG UND 
LAGERUNG 
 
• Schalten Sie die Maschine aus und lösen 
Sie das  
Zündkerzenkabel, bevor Sie  
die Maschine überprüfen, einstellen, 
Wartungsarbeiten durchführen oder 
Zubehörteile austauschen.  
Lassen Sie die Maschine abkühlen, bevor 
Sie sie überprüfen, einstellen oder lagern.  
• Lagern Sie die Maschine an einem Ort, an 
dem Kraftstoffdämpfe nicht mit Flammen 
oder Funken in Kontakt kommen können. 
Lassen Sie die Maschine vor der Lagerung 
immer abkühlen.  
• Ersetzen Sie beschädigte oder 
verschlissene Teile .  
• Wenn der Kraftstofftank geleert werden 
muss, tun Sie dies an einem freien Ort im 
Freien. • Reinigen Sie  
die Maschine  
und führen Sie die erforderlichen 
Wartungsarbeiten durch, bevor Sie sie 
einlagern. • Zerlegen Sie niemals den 
Schneidschutz.  
• Bewahren Sie den Stab und die Klingen an 
einem kühlen, trockenen Ort auf. Benutzen 
Sie die Maschine nicht, wenn das Schwert 
oder die Messer verrostet oder beschädigt 
sind – es besteht die Gefahr schwerer 
Verletzungen. 
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5. TECHNISCHE DATEN 
 
MOTORTYP 
 2-Takt - luftbelüftet 
VERSCHIEBUNG 
 25,4 ccm _ 
LEISTUNG 
 0,65 kW 
MAXIMALE U/MIN 
 11.500/min 
LEERLAUFDREHZAHL 
 7.500/min 
KAMMLÄNGE 
 780mm 
SCHNITTLÄNGE 
 600mm 
KRAFTSTOFFGEMISCH 
 40:1 
KRAFTSTOFFKAPAZITÄT 
 0,6L 
SCHALLDRUCKPEGEL 
 LpA99,6 dB(A), K=3dB(A) 
SCHALLLEISTUNGSPEGEL 
 LwA 104,7 dB(A), K=3dB(A) 
 
 
 WARNUNG!  
Der tatsächliche Vibrationsgrad beim 
Einsatz des Werkzeugs kann je nach 
Verwendungszweck des Werkzeugs vom 
angegebenen Wert abweichen. Daher muss 
ermittelt werden, welches Sicherheitsniveau 
und welche Vorsichtsmaßnahmen zum 
Schutz des Benutzers erforderlich sind, und 
zwar auf der Grundlage einer Schätzung der 
Echtzeitexposition gegenüber den 
Betriebsbedingungen (unter 
Berücksichtigung aller Phasen des 
Arbeitszyklus, z. B. des Zeitpunkts, zu dem 
das Werkzeug verwendet wird). 
ausgeschaltet ist oder sich im Leerlauf 
befindet, zusätzlich zur Startzeit). 
 

 
 
6. BESCHREIBUNG 
 
1. Vorderer Griff2. Anfang der Kordel3. 
Kraftstofftank4. Motorschalter5. Fangen Sie 
den Gashebel6. Hinterer Griff7. 
Drosselklappensteuerung8. Fangen Sie, um 
den hinteren Griff zu greifen9. Luftfilter 10. 

Bar11  
. Messer12. Behälter zum Mischen von 
Kraftstoff13. Zündkerzenschlüssel14. 
Schraubendreher 
 
siehe ABB1 

 

7. VERWENDUNG 
 

7.1. Erwartete Verwendung 

 
Die Heckenschere ist zum Schneiden und  
Beschneiden von Sträuchern und 
Zierpflanzen  
in privaten Gärten bestimmt. 
 

7.2. Vor Gebrauch 

 
• Überprüfen Sie den Arbeitsbereich, bevor 
Sie mit dem Schneiden oder Beschneiden 
beginnen.  
• Entfernen Sie Steine, Metallgegenstände 
und andere  
feste Gegenstände, die während der Arbeit 
weggeschleudert werden könnten.  
• Achten Sie beim Arbeiten in Bodennähe 
darauf, dass kein Sand, Kies oder Steine 
zwischen den Messern reiben.  
• Stellen Sie sicher, dass der 
Schneidmechanismus nicht mit 
Fremdkörpern oder Gegenständen in 
Berührung kommt, die den Betrieb der 
Maschine beeinträchtigen. 
 

7.3. Kraftstoff 
 
1. Starten Sie den Motor, indem Sie den 
Schalter auf Position 0 stellen.  
2. Schrauben Sie den Tankdeckel ab und 
prüfen Sie den Kraftstoffstand.3. Füllen Sie 
bleifreies Benzin gemischt mit 2T-Öl ein.  
Stellen Sie sicher, dass der Kraftstoff gut 
gemischt ist. Füllen Sie den Tank nicht bis 
zum Rand, sondern lassen Sie etwas Platz, 
damit sich der Kraftstoff ausdehnen kann.  
4. Schrauben Sie den Tankdeckel im 
Uhrzeigersinn fest. 
 
Wechseln Sie die Benzinsorte, wenn der 
Motor zeitweise mit konstanter Drehzahl und 
normaler Last läuft. Wenn das Problem 
weiterhin besteht, wenden Sie sich an ein  
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autorisiertes Servicecenter, andernfalls kann 
der Motor beschädigt werden. Für 
kontinuierliches Arbeiten mit hoher 
Geschwindigkeit wird Benzin mit höherer 
Oktanzahl empfohlen. 
 
HINWEIS:  
• Die Heckenschere verfügt über einen 2-
Takt-Motor,  
der einen mit Benzin und 2-Takt-Öl 
vorgemischten Kraftstoff benötigt . Das 
Mischungsverhältnis beträgt 40:1 – 40 Teile 
bleifreies Benzin zu 1 Teil  
Zweitaktöl. • Achten Sie beim Tanken auf 
gute Beleuchtung. Vermeiden Sie das 
Verschütten von Kraftstoff.  
• Stellen Sie den Motor  
ab und lassen Sie ihn vor dem Tanken zwei 
Minuten lang abkühlen.  
• Tanken Sie Kraftstoff nur in einem gut 
belüfteten Bereich und in sicherer 
Entfernung von Feuerquellen oder Geräten 
auf, die Funken oder andere Wärmequellen 
erzeugen können.  
• Nehmen Sie niemals den Tankdeckel ab 
und füllen Sie niemals Kraftstoff nach, 
während der Motor läuft. Lassen Sie den 
Motor vor dem Tanken abkühlen.  
• Stellen Sie sicher, dass kein Kraftstoff 
durch das Auspuffrohr fließt.  
• Verwenden Sie niemals 4-Takt-Öl oder 
wassergekühltes 2-Takt-Öl. 
 

7.4. Passen Sie den Lenker an 
 
1. Der hintere Lenker kann in drei  
Positionen verstellt werden: 
0° / 90° links / 90° rechts.  
2. Drücken Sie auf die Neigungsarretierung 
des Lenkers und drehen Sie den hinteren 
Lenker, bis der Stift mit einem Klickgeräusch 
einrastet.  
3. Die Arbeit kann wieder aufgenommen 
werden, wenn die Rückseite des Lenkers in 
der neuen Position arretiert ist. 
 
siehe ABB. 2 

 
 WARNUNG!  
Betätigen Sie beim Einstellen des 
Lenkerwinkels nicht das Gaspedal . 
 

7.5. Handschutz 

 
Der Handschutz verhindert, dass die Hände 
mit den beweglichen Klingen in Berührung 
kommen, beispielsweise wenn  
der Benutzer den Griff am vorderen Griff 
verliert. 
 
HINWEIS:  
• Stellen Sie sicher, dass der Handschutz 
richtig eingestellt ist.  
• Überprüfen Sie, ob der Handschutz 
unbeschädigt ist . 
 

7.6. Um den Motor zu starten 
 
1. Drücken Sie mehrmals auf den 
Primerzylinder, bis Kraftstoff in der 
Glühbirne sichtbar ist.  
2. Drehen Sie den Motorschalter in die 
Position ON.3. Stellen Sie den Choke auf 
die START-Position, um den Motor zu 
starten, wenn er kalt ist. Verwenden Sie den 
Choke nicht, um den Motor zu starten, wenn 
er heiß ist.  
4. Der Choke schließt in der START-
Position.5. Ziehen Sie langsam am 
Starterseil, bis es einrastet, und ziehen Sie 
dann schnell. Lassen Sie den Startergriff 
langsam in seine Ausgangsposition 
zurückkehren. Stützen Sie ihn mit der Hand 
ab, um eine Beschädigung des Anlassers zu 
vermeiden. Beim ersten Starten des Motors 
sind mehrere Versuche erforderlich, bis der 
Kraftstoff vom Tank zum Motor gelangt.  
6. Bringen Sie den Choke in die RUN-
Position, wenn der Motor gestartet ist.  
7. Lassen Sie den Motor eine halbe Minute 
lang laufen, um ihn 
aufzuwärmen.  
Choke-Startposition:  
Choke-Betriebsposition: 
 

7.7. Motorabschaltung 
 
1. Lassen Sie die Heckenschere einige 
Minuten im Leerlauf laufen.  
2. Schalten Sie den Motor aus, indem Sie 
den Schalter auf Position 0 stellen.  
3. Die Messer bewegen sich nach dem 
Ausschalten des Motors noch einige 
Sekunden lang weiter. Warten Sie, bis alle 
beweglichen Teile vollständig zum Stillstand 
gekommen sind, bevor Sie die 
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Heckenschere verlassen . 
 

7.8. Gericht 
 
• Nicht bei niedrigen Drehzahlen arbeiten. 
Längerer Einsatz bei niedrigen Drehzahlen 
führt zu unnötigem Verschleiß der 
Kupplung.  
• Lassen Sie den Motor nicht mit voller 
Drehzahl laufen, außer beim Schneiden. 
Längerer Einsatz bei Höchstgeschwindigkeit 
kann die Lebensdauer des Motors 
verkürzen.  
• Benutzen Sie das Gaspedal, um die 
Geschwindigkeit anzupassen .  
• Beim Heckenschneiden sollte der Motor 
immer so weit wie möglich von der Hecke 
entfernt positioniert werden.  
• Halten Sie die Heckenschere für eine 
bessere Balance so nah wie möglich an 
Ihrem Körper.  
• Achten Sie darauf, dass die Spitze der 
Stange nicht den Boden oder andere feste 
Gegenstände berührt. 
 
 
 WARNUNG!  
• Schalten Sie in einer Notsituation den 
Motor aus, indem Sie den Motorschalter auf  
Position (0) stellen. • Schalten Sie die 
Heckenschere sofort aus, wenn Probleme 
oder Störungen auftreten. Wenden Sie sich 
an Ihren Händler, wenn  
Sie Probleme oder Zweifel bei der 
Bedienung haben. • Benutzen Sie die 
Heckenschere niemals , wenn sie nicht  
richtig funktioniert. • Stellen Sie sicher, dass 
sich der Schneidmechanismus nicht bewegt, 
wenn der Motor im Leerlauf läuft . 
 

7.9. vertikaler Schnitt 
 
1. Schneiden Sie zunächst die Seiten der 
Hecke vertikal ab.  
2. Schneiden Sie mit einer schaukelnden 
Bewegung nach oben und dann nach unten, 
sodass die Klingen auf beiden Seiten der 
Stange schneiden.  
3. Arbeiten Sie nicht zu schnell, 
insbesondere wenn es sich um eine  
dicke Hecke handelt. Arbeiten Sie mit 
konstanter Geschwindigkeit, bis alle Zweige 
die gewünschte Länge haben.  

4. Stellen Sie den Motor sofort ab, wenn die 
Messer während der Arbeit stecken bleiben. 
Warten Sie, bis alle beweglichen Teile 
vollständig zum Stillstand gekommen sind, 
lösen Sie das Zündkerzenkabel und 
entfernen Sie die Verriegelung. 
 
siehe FIG3 

 

7.10. Horizontaler Schnitt 
 
Um optimale Ergebnisse zu erzielen, neigen 
Sie die Stange leicht (5°–10°) in 
Schnittrichtung. Seien Sie beim Schneiden 
hoher Hecken sehr vorsichtig. Schauen Sie 
sich die gegenüberliegende Seite der 
Abdeckung an, bevor Sie mit der Arbeit 
beginnen. 
 
siehe ABB. 4 

 

8. WARTUNG 
 
HINWEIS:  
Schalten Sie vor  
Wartungsarbeiten immer den Motor aus und 
lösen Sie das Zündkerzenkabel von der 
Zündkerze . 
 

8.1 Klingen 
 
• Die Korrektur des Kontaktabstandes 
zwischen den festen und beweglichen 
Teilen der Messer ist für gute 
Schnittergebnisse unerlässlich. Stellen Sie 
den Anpressdruck ein, indem Sie die 
Schrauben an der Unterseite der Stange im 
Uhrzeigersinn drehen.  
• Bei richtiger Einstellung sollte der Spalt 
zwischen den Messern 0,6 mm betragen.  
• Tauschen Sie die Messer aus, wenn sie 
verbogen oder beschädigt sind. 
 
Überprüfen Sie die Kanten und schärfen Sie 
sie gegebenenfalls mit einer Flachfeile und 
einer Rundfeile:  
1. Halten Sie die Enden scharf. Der beste 
Kantenwinkel beträgt 45°.  
2. Runden Sie die Basis der Schneide ab.  
3. Verwenden Sie zum Schärfen der Klingen 
kein Wasser . 
 
siehe ABB.5 
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8.2. Luftfilter 
 
Überprüfen Sie, ob der Luftfilter sauber und 
in gutem Zustand ist .  
1. Lösen Sie die Schraube, mit der die 
Abdeckung über dem Luftfilter befestigt ist.  
2. Entfernen Sie die Abdeckung und 
überprüfen Sie den Luftfilter.3. Reinigen Sie 
den Luftfilter mit Wasser und waschen Sie 
die Oberfläche oder mit einem nicht 
brennbaren Lösungsmittel.  
4. Lassen Sie den Luftfilter trocknen.  
5. Tauschen Sie den Luftfilter aus.6. Bringen 
Sie die Abdeckung wieder über dem 
Luftfilter an und ziehen Sie die 
Befestigungsschraube fest . 
 
siehe ABB.6 

 
 WARNUNG!  
• Reinigen Sie den Luftfilter nicht mit Benzin 
oder  
brennbaren Lösungsmitteln – es besteht 
Brand- und/oder Explosionsgefahr.  
• Verwenden Sie zum Reinigen 
ausschließlich Wasser und flüssige 
Reinigungsmittel oder nicht brennbare 
Lösungsmittel  Heckenschere .  
• Benutzen Sie die Heckenschere niemals 
ohne Luftfilter. 
 

8.3. Zündkerze 

 
Die Zündkerze muss sauber sein und den 
richtigen Elektrodenabstand haben, damit 
der Motor ordnungsgemäß funktioniert.  
1. Entfernen Sie den Zündkerzenstecker.2. 
Entfernen Sie die Abdeckung.3. Entfernen 
Sie jeglichen Schmutz vom Sockel der 
Zündkerze.  
4. Schrauben Sie die Zündkerze mit dem 
mitgelieferten Schraubenschlüssel ab.  
5. Überprüfen Sie die Zündkerze. Eventuelle 
Ablagerungen an der Zündkerze  
entfernen . 6. Überprüfen Sie, ob die Spitze 
der Zündkerze verfärbt ist . Die normale 
Farbe ist hellbraun.  
7. Elektrodenabstand prüfen. Es sollte 0,6–
0,7 mm betragen. 
 
siehe FIG7 

 

8. Schrauben Sie die Zündkerze vorsichtig 
von Hand ein.  
9. Wenn sie sitzt, ziehen Sie die Zündkerze 
mit dem  
Schraubenschlüssel fest.10. Setzen Sie die 
Abdeckung  
wieder auf. 11. Ersetzen Sie den 
Zündkerzenstecker. 
 
 

8.4. Fetten Sie das Getriebe 
 
Schmieren Sie das Getriebe alle 10 bis 20 
Betriebsstunden. Setzen Sie die Fettpresse 
auf den entsprechenden Schmiernippel. 
Drücken Sie etwas Fett, um das Getriebe zu 
schmieren. 
 

8.5. Reinigung 
 
• Reinigen Sie die Heckenschere mit einem 
Tuch. Spülen Sie die Heckenschere nicht 
mit Wasser ab,  
da dies zu Schäden an den Innenteilen 
führen kann. • Verwenden Sie keine starken 
Reinigungsmittel oder Lösungsmittel, die 
Benzol, Trichlorethylen ,  
Chlorid oder Ammoniak enthalten. Dadurch 
können die  
Kunststoffteile beschädigt werden .  
• Halten Sie die Lüftungsöffnungen der 
Heckenschere sauber, um eine Überhitzung 
des Motors zu vermeiden. Die Reinigung mit 
einer weichen Bürste und Druckluft führt in 
der Regel zu einem  
zufriedenstellenden Ergebnis. • Tragen Sie 
beim Reinigen eine Schutzbrille. • Entfernen 
Sie nach jedem Gebrauch eventuelle 
Pflanzenreste auf den Klingen.  
• Schmieren Sie die Stange nach dem 
Schneiden mit einem 
Rostschutzschmiermittel. 
 

8.6. Transport 
 
Verwenden Sie beim Transport die 
Originalverpackung oder eine andere 
geeignete Verpackung mit entsprechendem 
Schutz. Leeren Sie den Kraftstofftank, bevor 
Sie die Heckenschere in einem  
Fahrzeug transportieren, um das Risiko von 
Undichtigkeiten zu vermeiden.1. Stellen Sie 
die Heckenschere auf eine stabile, ebene 
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Fläche.  
2. Entfernen Sie den Tankdeckel.3. Leeren 
Sie den Kraftstoff in einen dafür geeigneten 
Behälter.  
4. Drücken Sie mehrmals auf den 
Primerzylinder , bis Kraftstoff in der 
Glühbirne sichtbar ist.  
5. Leeren Sie den Tank erneut.6. Ersetzen 
Sie den Tankdeckel. 
 

8.7. Lagerung 
 
Bewahren Sie die Heckenschere , die 
Anleitung und eventuelles Zubehör in der 
Originalverpackung auf. Auf diese Weise 
haben Sie immer alle Informationen und alle 

Teile leicht zugänglich. Lagern Sie die 
Heckenschere mit leerem Kraftstofftank an 
einem trockenen, gut belüfteten Ort. Lagern 
Sie den Motor nicht mit Kraftstoff im Tank. 
 

8.8. Instandsetzung 
 
autorisierten Servicecenter durchgeführt 
werden . 
 

8.9. Wartungsprogramm 
 
Die Wartung muss nach dem angegebenen 
Intervall oder der Anzahl der Arbeitsstunden 
(je nachdem, was zuerst eintritt) gemäß der 
folgenden Tabelle durchgeführt werden. 

 

 
TEIL AKTION VOR GEBRAUCH 

1 MONAT / 25 
STUNDEN 

3 MONATE / 50 
STUNDEN 

6 MONATE / 100 
STUNDEN 

Luftfilter Sauber   x (1)  

Zündkerzenelektrode Sauber    X (2) 

Kraftstofftank und 
Filter 

Sauber    X (2) 

Getriebefett 
Prüfen und 
ausfüllen 

  x (1)  

Klingen 
Prüfen und ggf. 
ändern 

X  X  

Kraftstoffschlauch 
Prüfen und ggf. 
ändern 

3 JAHRE (2)    

(1) Erhöhen Sie die Häufigkeit der Aktion, wenn Sie in staubigen oder stark verschmutzten Umgebungen arbeiten. 
(2) Die Maßnahme muss von einem Techniker in einem autorisierten Zentrum durchgeführt werden. 
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9. FEHLERBEHEBUNG 

 
Problem wahrscheinliche Ursache Benötigte Aktion 

Der Motor stoppt, lässt sich nur 
schwer oder gar nicht starten 

Verstopfter Luftfilter Reinigen oder ersetzen 

Verstopfter Kraftstoffschlauch Reinigen oder ersetzen 

Vergaserausfall 
Kontaktieren Sie Ihre 
Verkaufsstelle 

Kraftstoffgemisch zu fetthaltig Stellen Sie den Vergaser ein 

Ausschalten 
Stellen Sie den Schalter auf 
Position I 

elektrischer Fehler 
Kontaktieren Sie Ihre 
Verkaufsstelle 

Zündkerzenelektrode mit 
falschem Abstand 

Stellen Sie es auf 0,6–0,7 mm 
ein 

Verschmutzte 
Zündkerzenelektrode 

Reinigen oder ersetzen Sie die 
Zündkerze 

Defekte Zündkerze Ersetzen Sie die Zündkerze 

Der Motor startet, stoppt aber 
oder erreicht nicht die 
Arbeitsgeschwindigkeit 

Kraftstoff mit Verunreinigungen 
Leeren Sie den alten Kraftstoff 
und tanken Sie neuen Kraftstoff 
ein. 

Vibrationen Passen Sie den Kammdruck an 

Längerer Einsatz unter extrem 
schmutzigen Bedingungen 

Reinigen Sie die Maschine 

Der Motor startet nicht Interner Motorschaden 
Kontaktieren Sie Ihre 
Verkaufsstelle 

 
10. GARANTIE 
 
Für dieses Produkt gilt gemäß den geltenden Vorschriften eine Garantie von 24 Monaten ab 
Kaufdatum durch den Erstbenutzer. 
Diese Garantie deckt alle Material- oder Produktionsfehler ab; Ausgenommen sind Mängel an 
normalen Teilen aufgrund von Verschleiß, wie z. B. Lager, Bürsten, Kabel, Stecker oder 
Zubehör wie Kämme, Bohrer, Bits, Sägeblätter usw.; Schäden oder Mängel, die auf Missbrauch 
zurückzuführen sind; noch Unfälle oder Veränderungen an der Maschine; noch die 
Transportkosten für die Reparatur. 
Wir behalten uns das Recht vor, jegliche Reklamation abzulehnen, wenn der Kauf nicht 
überprüft werden kann oder wenn klar ist, dass das Produkt nicht ordnungsgemäß gewartet 
wurde. (Lüftungsschlitze gereinigt, Kohlebürsten regelmäßig gewartet...) 
Ihre Kaufrechnung sollte als Nachweis des Kaufdatums aufbewahrt werden. 
Für eine Rücksendung muss Ihr Gerät in akzeptablem, sauberem Zustand, in der fehlerfreien 
Originalverpackung und zusammen mit Ihrem Kaufbeleg an Ihren Händler zurückgegeben 
werden. 

 

11. UMWELT 
 

Wenn Ihr Gerät entsorgt werden muss, entsorgen Sie es nicht im normalen Müll, beachten Sie 
in diesem Fall die örtlichen Vorschriften und entsorgen Sie das Produkt auf umweltfreundliche 
und respektvolle Weise. 
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12. EXPLODIERT 
 
 
CG2660 
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13. CE-KONFORMITÄTSERKLÄRUNG 
 

 

 

 

VERTRIEBSGESELLSCHAFT 
 

MILLASUR, SL 
RUA EDUARDO PONDAL, Nr. 23 PISIGÜEIRO 
15688 OROSO - A CORUÑA 
SPANIEN 
 

 
EG-KONFORMITÄTSERKLÄRUNG 

 

 In Übereinstimmung mit den verschiedenen CE-Richtlinien wird hiermit bestätigt, 
dass die in diesem Dokument bezeichnete Maschine aufgrund ihrer Konstruktion und 
Konstruktion sowie gemäß dem vom Hersteller aufgedruckten CE-Zeichen den 
einschlägigen und grundlegenden Gesundheits- und Sicherheitsanforderungen 
entspricht . der oben genannten EG-Richtlinien. Diese Erklärung bestätigt, dass das 
Produkt das CE-Symbol tragen darf. 
 Im Falle einer Änderung der Maschine und dieser Änderung, die nicht vom 
Hersteller genehmigt und dem Händler mitgeteilt wurde, verliert diese Erklärung ihren 
Wert und ihre Gültigkeit. 
 
Maschinenname: Heckenschere  
 

Modell: CG2660 
 

Anerkannter und genehmigter Standard, dem es entspricht: 
 

 Richtlinie 2006/42/EG 
                              
Getestet nach: 
 

 EN ISO 10517:2009+A1:2013 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 
 

 
 

Sello de empresa 

14/10/2017 


